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2 0 0 8 .  á p r i l i s  3 .  ( c s ü t ö r t ö k )

9:00 – 13:00 Regisztráció
11:00 – 12:00 Alkalmazott nyelvészeti tanszékvezetõk értekezlete

Helyszín: Fszt. könyvtár
12:00 – 14:00 Ebéd
14:00 – 15:20 Nyitó plenáris ülés I. rész
15:20 – 15:40 Kávészünet
15:40 – 17:00  Nyitó plenáris ülés II. rész
17:00 – 17:20 Kávészünet
17:20 – 19:00 Kerekasztalok I-IV.
20:00 Fogadás

2 0 0 8 .  á p r i l i s  4 .  ( p é n t e k )

9:00 – 11:00 Délelôtti szekciók I. rész
11:00 – 11:30 Kávészünet
11:30 – 13:00 Délelôtti szekciók II. rész
13:00 – 14:00 Ebéd
14:00 – 15:30 Délutáni szekciók I. rész
15:30 – 16:00 Kávészünet
16:00 – 17:30 Délutáni szekciók II. rész
18:00 – 19:00 MANYE közgyûlés
19:00 Bor- és sajtkóstoló

2 0 0 8 .  á p r i l i s  5 .  ( s z o m b a t )

9:00 – 10:30 Délelôtti szekciók I. rész
10:30 – 11:00 Kávészünet
11:00 – 12:00 Délelôtti szekciók II. rész
12:10 – 13:30 Záró plenáris ülés
13:30 – 14:30 Ebéd 

M A N Y E  X V I I I .  2 0 0 8 .  á p r i l i s  3 - 5 .

A KONGRESSZUS
PROGRAMJÁNAK
ÁTTEKINTÉSE

M e g j . :  A beosztás nehézségei miatt néhány szekcióban korábban, 8:30-kor kezdôdnek az elôadások, illetve a szombati szekciókban nem
minden esetben tudtunk idôt biztosítani kávészünetre. A részletes programbeosztás nyújt biztos tájékozódást.



2 0 0 8 .  á p r i l i s  3 .  ( c s ü t ö r t ö k )

14:00 – 14:40 Nyitó plenáris ülés I. rész
Üdvözlések, a kongresszus megnyitása, a Brassai-díj átadása
Lauter Éva, a Balassi Intézet fôigazgatója
Manherz Károly, az OKM felsôoktatási és tudományos szakállamtitkára
Szépe György, a MANYE elnöke
Klaudy Kinga, a MANYE alelnöke

14:40 – 15:20 Nyitó plenáris elôadás
Denis Cunningham: Linguistic Supremacy and Sustainability: 
The Example of Hungarian

15:20 – 15:40 Kávészünet

15:40 – 17:00 Nyitó plenáris ülés II. rész
15:40 – 16:20 Heltai Pál: Fordítás, relevancia, feldolgozás
16:20 – 17:00 Szabó Miklós: A jogeset nyelvi dimenziói

17:00 – 17:20 Kávészünet

2 0 0 8 .  á p r i l i s  5 .  ( s z o m b a t )

12:10 – 13:30 Záró plenáris ülés
12:10 – 12:50 Nádasdy Ádám: Családos nyelv, magányos nyelv – hogy jobb? 
12:50 – 13:30 A kongresszus bezárása

Klaudy Kinga, a MANYE alelnöke
Gremsperger László, a Balassi Intézet oktatási igazgatója

13:30 – 14:30 Ebéd

A KONGRESSZUS
RÉSZLETES
PROGRAMJA I.

Plenáris ülések

A Z  Ü L É S E K  H E LY S Z Í N E  A  B A L A S S I  I N T É Z E T  
F Ö L D S Z I N T I  S Z Í N H Á Z T E R M E



17:20 – 19:00 I. KORAI INKLUZÍV NYELVFEJLESZTÉS, TÖBBNYELVÛSÉG:
ÓVODAPEDAGÓGUS ÉS TANÍTÓKÉPZÉS
Moderátor: Szilágyiné Hodossy Zsuzsanna
Társ-moderátor: Kovács Judit
Felkért hozzászólók: Szépe György, Poór Zoltán, Raátz Judit, Nemesné Kiss Szilvia,
Lôrincz Ildikó, Furcsa Laura
Helyszín: III. em. 327.

17:20 – 19:00 II. NYELVMÛVELÉS, ANYANYELVI NEVELÉS, TANÁRKÉPZÉS
Moderátor: Heltainé Nagy Erzsébet
Felkért hozzászólók: Domonkosi Ágnes, Eôry Vilma, Posgay Ildikó, 
Szabómihály Gizella, Tolcsvai Nagy Gábor
Helyszín: I. em. elõadó

17:20 – 19:00 III. TUDOMÁNYOS ÉS TUDOMÁNYTALAN NÉZETEK 
A MAGYAR NYELV EERREEDDEETTÉÉRRÔÔLL

Moderátor: Szôllôsy-Sebestyén András
Helyszín: III. em. 310.

17:20 – 19:00 IIVV..  A MAGYAR MINT IDEGEN ÉS MINT SZÁRMAZÁSNYELV
Moderátor: Nádor Orsolya
Felkért hozzászólók: Aldea Mária, Kovács Tünde, Rab Irén, Szili Katalin
Helyszín: Fszt. könyvtár

17:20 – 19:00 V. A TERMINOLÓGIA AKTUÁLIS KÉRDÉSEI
Moderátor: Fóris Ágota
Felkért hozzászólók: Ablonczyné Mihályka Lívia, Kis Ádám, Ungváry Rudolf
Helyszín: IV. em. 410.

A KONGRESSZUS
RÉSZLETES
PROGRAMJA II.

Kerekasztalok



2 0 0 8 .  á p r i l i s  3 .  ( c s ü t ö r t ö k )

11:00 – 12:00 Alkalmazott nyelvészeti tanszékvezetõk értekezlete
Helyszín: Fszt. könyvtár

20:00 Fogadás
Köszöntôt mond: Lauter Éva fõigazgató (Balassi Intézet)
Helyszín: Balassi Intézet, fszt. aula

2 0 0 8 .  á p r i l i s  4 .  ( p é n t e k )

19:00 Bor- és sajtkóstoló (Vendéglátó a Hilltop Borászat és a Károlyi Kert Étterem)
Helyszín: Balassi Intézet, fszt. aula

Valamint:
A kongresszus ideje alatt különbözô könyvkiadók biztosítanak vásárlási lehetôséget kiadványaikból.

A KONGRESSZUS
RÉSZLETES
PROGRAMJA III.

Egyéb
programok



A szekció neve Idôpont Színhely

I. Nyelvpolitika, nyelvi tervezés, 
nyelvi jogok Péntek délelôtt és délután III. em. 310.

II. A magyar mint idegen és mint Péntek délelôtt és délután, III. em. 327.
második nyelv szombat délelôtt

III. A kevéssé ismert nyelvek oktatása Péntek délelôtt és délután III. em. 311.
az Európai Unióban

IV. (Nem érkezett elegendô elôadás)
V. A) Idegen nyelvi nyelvpedagógia Péntek délelôtt és délután I. em. 102.
V. B) Idegen nyelvi nyelvpedagógia Péntek délelôtt és délután I. em. 103.
VI. Alkalmazott pszicholingvisztika Szombat délelôtt I. em. 102.
VII. Alkalmazott szociolingvisztika Péntek délelôtt és délután IV. em. 410.
VIII. (Nem érkezett elegendô elôadás)
IX. Alkalmazott szövegnyelvészet, Péntek délelôtt III. em. 319.

stilisztika és szombat délelôtt
X. A) Fordítástudomány Péntek délelôtt és délután Fszt. könyvtár
X. B) Fordítástudomány Péntek délelôtt és délután I. em. elôadó
X. Fordítástudomány Szombat délelôtt Fszt. könyvtár
XI. Kontrasztív nyelvészet Péntek délelôtt és délután IV. em. 411.
XII. A) Lexikológia és lexikográfia, Péntek délelôtt és délután IV. em. 429/b

terminológia
XII. B) Lexikológia és lexikográfia, Péntek délelôtt és délután IV. em. 429/a

terminológia
XIII. Anyanyelvi nevelés Péntek délelôtt és délután IV. em. 400.
XIV. Kommunikáció és médiatudomány Szombat délelôtt III. em. 311.
XV. Interkulturális kommunikáció Szombat délelôtt IV. em. 410.
XVI. Korpusznyelvészet, Szombat délelôtt IV. em. 411.

nyelvtechnológia

A SZEKCIÓÜLÉSEK
PROGRAMJÁNAK
ÁTTEKINTÉSE



ÁTTEKINTÕ TÁBLÁZAT
A SZEKCIÓ
ELÕADÁSOKRÓL
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I .  S Z E K C I Ó

NYELVPOLITIKA, NYELVI TERVEZÉS, NYELVI JOGOK
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: III. em. 310.

Elnök: SSTTUURRCCZZ ZZOOLLTTÁÁNN

9:00 –  9:30 Vincze László Nyelv, média és identitás Dél-Tirolban
9:30 – 10:00 Papp Vanda Nyelvpolitika az USA-ban a Clinton- és a Bush-adminisztráció

alatt
10:00 – 10:30 Drescher J. Attila Nyelvpolitikánk jellemzôi az EU-csatlakozás után
10:30 – 11:00 Kis Ádám Ki birtoka a szöveg?

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: DDRREESSCCHHEERR JJ..  AATTTTIILLAA

11:30 – 12:00 Sturcz Zoltán Nyelvoktatási jegyzetek a bolognai rendszerû oktatás kapcsán
12:00 – 12:30 Barabás László Az idegen nyelvek tanulásának sorrendjéhez
12:30 – 13:00 Simon Réka A kisebbségi anyanyelvoktatás újraértelmezése a 

Zsuzsanna rendszerváltástól napjainkig

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: MMIIHHAALLOOVVIICCSSNNÉÉ LLEENNGGYYEELL AALLOOJJZZIIAA

14:00 – 14:30 Mihalovicsné A magyarországi németek kisebbségi nyelvoktatása 1990 után
Lengyel Alojzia

14:30 – 15:00 Andrićć Edit A társadalmi környezet nyelvétôl az idegen nyelvig - a magyar
nyelv státusa Szerbiában  

15:00 – 15:30 Kiss Mónika Mi a luxemburgi többnyelvûség titka?  

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Tvergyák Klaudia A magyar mint idegen nyelv oktatása migránsoknak
16:30 – 17:00 Dömôk Csilla Menschenrechte, sprachliche Rechte und Demokratiekonzeption

SZEKCIÓK SZERINTI
RÉSZLETES PROGRAM



I I .  S Z E K C I Ó

A MAGYAR MINT IDEGEN ÉS MINT MÁSODIK NYELV
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: III. em. 327.

Elnök: DDÁÁVVIIDD MMÁÁRRIIAA

8:30 – 9:00 Dávid Mária Rajzfilmek a magyarórákon
9:00 – 9:30 S. Novotny Júlia Kovácsi Mária nyelvtana
9:30 – 10:00 Gedeon Márta A nyelvi humor szerepe a nyelvoktatásban

10:00 – 10:30 Kozak Ildikó A magyar gyermekirodalom felhasználása a lengyel ajkú diákok
nyelvtanításában

10:30 – 11:00 KÁVÉSZÜNET

11:00 – 11:30 Pisnjak Mária A magyar mint második nyelv tanítása a muravidéki (Szlovénia)
kétnyelvû iskolákban

11:30 – 12:00 Csetneki Sándorné Irodalmi alkotások többcélú felhasználása a magyar mint idegen
nyelv tanítása során

I I .  S Z E K C I Ó

A MAGYAR MINT IDEGEN ÉS MINT MÁSODIK NYELV
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: III. em. 327.

Elnök: SSZZÛÛCCSS TTIIBBOORR

9:00 –  9:30 H. Varga Márta Redundáns jelenségek a magyar grammatikában
9:30 – 10:00 Osváth Gábor Az alárendelô szószerkezet a koreaiban és a magyarban

10:00 – 10:30 Durst Péter A magyar határozott és határozatlan ragozás elsajátításának 
vizsgálata magyarul tanuló külföldieknél

10:30 – 11:00 Nagyházi A mondat színei. Hogyan tanítsunk szórendet gyerekeknek?
Bernadette

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: HH..  VVAARRGGAA MMÁÁRRTTAA

11:30 – 12:00 Szûcs Tibor A magyar mint idegen nyelv sajátos szemléleti vonásairól
12:00 – 12:30 Dóla Mónika A kettôs modellek és a morfológiailag komplex szóalakok a

magyar mint idegen nyelvben
12:30 – 13:00 Kegyesné Gender-szemüvegen át! Nemi sémák és sztereotipikus 

Szekeres Erika reprezentációk a magyar mint idegen nyelv tankönyvekben

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök:  HHEEGGEEDDÛÛSS RRIITTAA

14:00 – 14:30 Pelcz Katalin Nyelvi minták és grammatikai felfogás a 18-19. századi MID
nyelvkönyvekben

14:30 – 15:00 Stós, Malgorzata A magyar nyelv tanulásának egyik XVIII-XIX. századi lengyel esete
15:00 – 15:30 Kiss Kálmán Német nyelvû magyar nyelvkönyvek a reformkori

Magyarországon
15:30 – 16:00 Hegedûs Rita Életlen kategóriák – élesben
16:00 – 16: 30 Markova, Indra A magyar szófajtan és alaktan tanítása Szófiában
16:30 – 17:00 Koutny Ilona Pillantás a tudományos szókincs világába  
17:00 – 17:30 Katalinićć Kristina A helyviszony-kifejezés problémaköre a magyar nyelv alapszintû

oktatásában horvát ajkúak számára  



V.  S Z E K C I Ó

IDEGEN NYELVI NYELVPEDAGÓGIA – A)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: I. em. 102.

Elnök::  BBÁÁRRDDOOSS JJEENNÔÔ

9:00 –  9:30 B. Papp Eszter A módszereffektus tanulságai az ECL nyelvvizsgáztatásban
9:30 –  10:00 Fodorné Tananyagfejlesztés szükségletfelmérés alapján, céges 

Balthazár Enikô közremûködéssel
10:00 – 10:30 Rébék-Nagy Gábor Egy magyar mint idegen nyelvû szaknyelvi vizsga mûfaj alapú

validációja
10:30 – 11:00 Papp László A német nyelvkönyvek által közvetített szókincs (a KER tükrében)

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: BBÍÍRRÓÓNNÉÉ UUDDVVAARRII KKAATTAALLIINN

11:30 – 12:00 Bajzát Tünde Nyelvtanítási irányzatok a századfordulón és napjainkban –
elmélet és gyakorlat

12:00 – 12:30 Bíróné Ha kevés az idô, toldd meg új módszerekkel!
Udvari Katalin

12:30 – 13:00 Dévény Ágnes – Fôiskolai hallgatók idegen nyelvvel kapcsolatos elvárásai és 
Szôke Andrea preferenciái

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: BBUUDDAAII LLÁÁSSZZLLÓÓ

14:00 – 14:30 Budai László A magyar nyelv szerepe az angol nyelvtan tanításában
14:30 – 15:00 Fata Ildikó Én és az angol nyelv
15:00 – 15:30 Furcsa Laura Sociocultural perspectives on language teaching in Hungary

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Peckham, Don English as a lingua franca: implications for research and teaching
16:30 – 17:00 Orosz Andrea Angol nyelvi szókincs-növekedés az érettségi után? Mérési

eredmények és tapasztalatok
17:00 – 17:30 Poletto, Giampaolo Love and humor. A bit of a distance

I I I .  S Z E K C I Ó

A KEVÉSSÉ ISMERT NYELVEK OKTATÁSA AZ EURÓPAI UNIÓBAN
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: III. em. 311.

Elnök::  OORRTTUUTTAAYY KKAATTAALLIINN

9:00 – 9:30 Ortutay Katalin A baszk nyelv oktatásának aktuális helyzete Franciaországban
9:30 – 10:00 Székács Anna – Milyen japán nyelvtankönyvnek örülnének a magyar diákok?

Sato Noriko
10:00 – 10:30 Eszenyi Réka Motiváció és nyelvtanulási tevékenységek egy kis nyelvet tanuló

egyetemista csoportban
10:30 – 11:00 Farkas Mária Magyar mint idegen nyelv –  francia hallgatóknak

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: SSZZÉÉKKÁÁCCSS AANNNNAA

11:30 – 12:00 Uhrin Erzsébet A szlovák nyelv tanulásának lehetôségei Magyarországon az
iskolában és az iskolán kívül

12:00 – 12:30 Falkné Bánó Klára Nyelvoktatás és kultúraközi kommunikáció a sport világában
12:30 – 13:00 Zolnierek Lidia A magyar nyelv és irodalom tanítása a Jagelló Egyetemen

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: FFAARRKKAASS MMÁÁRRIIAA

14:00 – 14:30 Pásztor Balázs A magyar nyelv tanítása Eperjesen
14:30 – 15:00 Rózsavölgyi Edit – A magyar mint idegen nyelv tanításának problémái és 

Kollár Andrea perspektívái az olasz felsôoktatásban



V I .  S Z E K C I Ó

ALKALMAZOTT PSZICHOLINGVISZTIKA
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: I. em. 102.

Elnök::  LLEENNGGYYEELL ZZSSOOLLTT

9:00 –  9:30 Lengyel Zsolt Asszociációs vizsgálatok
9:30 – 10:00 Bata Bernadett A szövegértési stratégiák tényezôi az életkor függvényében

10:00 – 10:30 Szitnyainé Pszicholingvisztikai vizsgálódások magyar anyanyelvûek 
Gottlieb Éva középfokú német vizsgadolgozatai alapján

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

V.  S Z E K C I Ó

IDEGEN NYELVI NYELVPEDAGÓGIA – B)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: I. em. 103.

Elnök::  HHOORRVVÁÁTTHH JJUUDDIITT

9:00 –  9:30 Horváth Judit Stratégiahasználat az idegennyelv-tanulás és idegennyelv-
használat folyamatában

9:30 – 10:00 Feldné Knapp Ilona Szövegek elemzése. Gondolatok egy új tanítási és tanulási
kultúrához

10:00 – 10:30 Mátyás Judit Transzfer és interferencia a német és az angol nyelv tanulása
során. Hogyan befolyásolja a német az angol nyelv elsajátítását?

10:30 – 11:00 Schmidt Ildikó Nyelvspecifikus sajátosságok az olvasás és írás elsajátításakor

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: SSZZÉÉPPEE GGYYÖÖRRGGYY

11:30 – 12:00 Fregan Beatrix Magyar nyelvi képzés a francia haderôben és francia
védelempolitikai szaknyelvi felkészítés az Unióban

12:00 – 12:30 Hajdú Zsuzsanna Az emelt szintû francia nyelvi érettségi az eddigi vizsgaidôszakok
tükrében, a dél-dunántúli régióban

12:30 – 13:00 Joó Éva Nyelvoktatás kötôszavak nélkül?

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: KKUULLCCSSÁÁRRNNÉÉ MMAAJJOOSS ZZSSUUZZSSAANNNNAA

14:00 – 14:30 Jablonkai Réka EU szöveg vagy újságcikk? Egy korpuszalapú összehasonlító
elemzés tanulságai

14:30 – 15:00 Kulcsárné Új kihívások elôtt a „Bevezetés a kontrasztív 
Majos Zsuzsanna országtanulmányokba” címû angol nyelvû tárgy a BGF

Külkereskedelmi Karán
15:00 – 15:30 Mezei Gabriella A tanítás célja: Motiválás és önszabályozás a nyelvórán
15:30 – 16:00 Kovács Judit A kompetencia-alapú idegennyelv-oktatás legújabb eredményei
16:00 – 16:30 Csatlós Krisztina A pragmatikai hiba magyar – angol relációban. (Egy empirikus

kutatásról)
16:30 – 17:00 Schmidtné Az interkulturális kommunikáció fontosabb aspektusai a 

Bálint Mária középiskolai idegennyelv-oktatásban
17:00 – 17:30 Kuttor Eszter – Gibt es überhaupt Passiv im Ungarischen? 

Magyarné Két nyelvtani jelenség vizsgálata a gyakorlatban
Szabó Eszter



I X .  S Z E K C I Ó

ALKALMAZOTT SZÖVEGNYELVÉSZET, STILISZTIKA
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: III. em. 319.

Elnök::  HH..  TTÓÓTTHH IISSTTVVÁÁNN

9:00 –  9:30 H. Tóth István A nyelven kívüli eszközök többletjelentésének kutatása
9:30 – 10:00 Imre Rubenné A szitkozódás, káromkodás nyelvi formái Móricz Zsigmond ‘ Sári

bíró’ címû vígjátékában
10:00 – 10:30 Porkoláb Judit – Az eltolódás jelensége a költôi szövegben 

Boda István Károly (Radnóti Miklós: Trisztánnal ültem…)
10:30 – 11:00 Sólyom Réka Újabb neologizmusaink szemantikai vizsgálata

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: MMIIHHAALLOOVVIICCSS ÁÁRRPPÁÁDD

11:30 – 12:00 Mihalovics Árpád A békeszerzôdések szövegének pragmatikája
12:00 – 12:30 Balogh József A francia politikai szaknyelv jellegzetes grammatikai struktúrái:

Jacques Chirac volt francia köztársasági elnök beszédeinek 
(1995-2007) elemzése

12:30 – 13:00 Máté Orsolya Az idôjelölés formái epikrízis szövegrészletekben különös
tekintettel a beszédidô és eseményidô kettôsségére

13:00 – 14:00 EBÉD

V I I .  S Z E K C I Ó

ALKALMAZOTT SZOCIOLINGVISZTIKA

2008. április 4. (péntek)

Helyszín: IV. em. 410.

Elnök::    CCSSIISSZZÁÁRR RRIITTAA

9:00 –  9:30 Csiszár Rita A nyelvcsere és nyelvmegôrzés fôbb tényezôi a bécsi magyarság
körében

9:30 – 10:00 Flögl Szilvia Magyar és német nyelvhasználat, nyelvi attitûdök Töttösön
10:00 – 10:30 Müller Márta Komposita in den mundartlichen Handwerk-Fachwortschätzen in

Pilisvörösvár/Werischwar
10:30 – 11:00 Gál Noémi Nyelvi revitalizációs stratégiák és módszerek

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: SSZZOOTTÁÁKK SSZZIILLVVIIAA

11:30 – 12:00 Fülöp Erdélyi magyarok véleménye a nyelvekrôl és a kétnyelvûségrôl
Erzsébet Mária

12:00 – 12:30 Hoppa Enikô A moldvai csángók nyelvsziget-helyzete
12:30 – 13:00 Pál Helén A magyar nyelv megmaradását és a nyelvcserét okozó tényezôk

a szerbiai Székelykevén

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: SSÁÁNNDDOORR AANNNNAA

14:00 – 14:30 Lanteri Edina Objektív és szubjektív nyelvi anyag, avagy mitôl függ a
dialektusismeret Liguriában

14:30 – 15:00 Sándor Anna A kontaktológiai és dialektológiai ismeretek szükségszerû
alkalmazása a kisebbségi anyanyelvi oktatásban

15:00 – 15:30 Szoták Szilvia A magyar nyelv szimbolikus terei
15:30 – 16:00 Zádrovich A nyugat-magyarországi horvátok magyar nyelvhasználata

Bernadett
16:00 – 16:30 Romsics Nóra A „mozgás” nemi különbségei. A szabad asszociációk

szociolingvisztikai vizsgálatban
16:30 – 17 :00 Háhn Judit Nyelvhasználati különbségek férfiak és nôk munkahelyi e-

mailjeiben
17:00 – 17 :30 Puskai Melinda A nôi névadás jellemzôi Maroshévízen a rendszerváltás tükrében



X .  S Z E K C I Ó

FORDÍTÁSTUDOMÁNY – A)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: Fszt. könyvtár

Elnök::  KKLLAAUUDDYY KKIINNGGAA

9:00 – 9:30 Klaudy Kinga A magyar mint a fordításelemzés nyelve
9:30 – 10:00 Bakti Mária Az aktuális tagolás akusztikai-fonetikai sajátosságai a

szinkrontolmácsolt szövegekben
10:00 – 10:30 Lôrincz Julianna A mûfordítási terminológia alapkérdései
10:30 – 11:00 Cs. Jónás Erzsébet Retorika és stilisztika a mûfordításban

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: CCSS..  JJÓÓNNÁÁSS EERRZZSSÉÉBBEETT

11:30 – 12:00 Ajtay-Horváth Az ajtó és kulcsai (Szabó Magda regényének 1987-es és 2005-ös 
Magda angol nyelvû fordításairól)

12:00 – 12:30 Boldog Gyöngyi Funkcionalitás és lojalitás egyazon mû két magyar fordításában
12:30 – 13:00 Paksy Eszter Két módszer a szerzôi jelenlét kutatására fordított szövegekben

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: CCSSEERRNNOOCCHH MMÁÁRRIIAA

14:00 – 14:30 Csernoch Mária Statisztikai modellek a fordítások elemzésében: The Jungle
Books és fordításai

14:30 – 15:00 Katus Elvira Reáliák átváltása Mikszáth Kálmán mûveinek bolgár fordításában
15:00 – 15:30 Nagy Anita Metaforák fordítása közvetítônyelven keresztül

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Somodi Júlia A japán megszólítási rendszer egy japán regény fordításának
tükrében

16:30 – 17:00 Lukács András A (félre)fordítás fordítása, avagy angol humor latinul, magyar
fordításban

I X .  S Z E K C I Ó

ALKALMAZOTT SZÖVEGNYELVÉSZET, STILISZTIKA
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: III. em. 319.

Elnök: TTÓÓTTHH SSZZEERRGGEEJJ

9:00 – 9:30 Schirm Anita A diskurzusjelölôvé válás folyamatáról
9:30 – 10:00 Mihalovics Péter A politikai beszéd: meggyôzés és/vagy manipuláció

10:00 – 10:30 Koltay Tibor Az akadémiai írástudás formális és informális mûfajairól

10:30 – 11:00 KÁVÉSZÜNET

11:00 – 11:30 Sándor Katalin Médiumköziség a digitális közegben
11:30 – 12:00 Nádai Julianna Sajtónyelvi neologizmusok angol és magyar nyelvû korpusz

alapján



X .  S Z E K C I Ó

FORDÍTÁSTUDOMÁNY
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: Fszt. könyvtár

Elnök: JJOOÓÓ EETTEELLKKAA

9:00 – 9: 30 Péch Olívia Kimutatható-e eltolódás a fordítások kohéziós
eszközhasználatában?

9:30 – 10:00 Tóth Andrea A fül-száj ívhossz vizsgálata angol-magyar irányú
szinkrontolmácsolási korpuszon

10:00 – 10:30 Somos Edit Csilla Egy magyar tolmácskutató esete az amerikai majommal –
reflexiók gyûjtése egy új, web-alapú kérdôíves eljárással

10:30 – 11:00 Joó Etelka A megértés és a rekonstrukció fázisai a fordítási folyamatban

X .  S Z E K C I Ó

FORDÍTÁSTUDOMÁNY – B)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: I. em. elôadó

Elnök: VVEERRMMEESS AALLBBEERRTT

11:30 – 12:00 Mártonyi Éva Segítség vagy akadály? – A közvetítônyelv használatának hatása a
reáliák fordítására japán nyelvû szöveg magyarra fordításakor

12:00 – 12:30 Németh Eszter Gulyás-e a „gulash”? Magyar reáliák a spanyol sajtóban
12:30 – 13:00 Vermes Albert Deduktív és induktív megoldások a kulturálisan kötött kifejezések

fordításában

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: PPAAPPPP AANNDDRREEAA

14:00 – 14:30 Varga Orsolya Párhuzamos fordítórajzok: Kosztolányi Dezsô és Carry van
Bruggen nyelv- és fordításszemlélete

14:30 – 15:00 Spitzéné A posztkoloniális irodalmi mûvek fordításának tanulságai
Bukovszki Edit

15:00 – 15:30 Papp Andrea Tom és Huck kalandjai Magyarországon

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Sárosi-Mardirosz Fordított és nem fordított hivatalos szövegek néhány sajátossága
Krisztina

16:30 – 17:00 Dósa Ildikó Fordítástechnikai megfigyelések egy magyar és angol számviteli
szakszöveg elemzése kapcsán

17:00 – 17:30 Cowderoy Natália Körkép az európai uniós szaknyelv szóalkotással létrejött
neologizmusairól



X I I .  S Z E K C I Ó

LEXIKOLÓGIA ÉS LEXIKOGRÁFIA, TERMINOLÓGIA – A)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: IV. em. 429/b

Elnök::  FFEERRCCSSIIKK EERRZZSSÉÉBBEETT

9:00 – 9:30 Fercsik Erzsébet Nemzetközi hatások és nemzeti sajátosságok – a 2006-os
keresztnév-statisztika tükrében

9:30 – 10:00 Fóris Ágota A terminológiai rendezés és a tankönyvírás összefüggései
10:00 – 10:30 Sermann Eszter A terminológiai szabványosítás és harmonizáció elméleti és

gyakorlati kérdéseirôl
10:30 –  11:00 Tõnu Seilenthal A készülô modern észt-magyar szótárról

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: SSZZÉÉKKEELLYY GGÁÁBBOORR

11:30 – 12:00 Székely Gábor Kollokáció-szótár és/vagy fokozási szótár?
12:00 – 12:30 Kornatowski, Pawel A legújabb magyar szókincs kétnyelvû szótárba való felvétele és

problémái
12:30 – 13:00 Gaál Zsuzsanna Új szótárkoncepció – német melléknévi valencia

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: KKIISS ÁÁDDÁÁMM

14:00 – 14:30 Kis Balázs – A terminológiai transzfer problémái
Kis Ádám

14:30 – 15:00 Kiss Gábor – Az ,,Idegen szavak magyarul” internetes szótár használatának 
Kiss Márton elemzése

15:00 – 15:30 Makai Zoltán A képalkotó diagnosztika néhány területének terminológiai
elemzése

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Warta Vilmos A munkaerô-mobilitás nyelvi vonatkozásai az egészségügyben
16:30 – 17:00 Zsemlyei Borbála Kicsinyítõképzôs származékok az Erdélyi magyar szótörténeti

tárban

X I .  S Z E K C I Ó

KONTRASZTÍV NYELVÉSZET
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: IV. em. 411.

Elnök::    SSÁÁRROOSSDDYY JJUUDDIITT

9:00 – 9:30 T. Balla Ágnes Angolul és németül tanuló magyar anyanyelvû nyelvtanulók
transzferjelenségei

9:30 – 10:00 Kalocsai Karolina Semantically marked English subjects: How do Hungarian
learners of English deal with them in contrast to native speakers
of English?

10:00 – 10:30 Sárosdy Judit Az angol-magyar fordítások kontrasztív hibaelemzése
10:30 – 11:00 Zagar Szentesi Az igenemek kérdése a magyar és a horvát nyelvben

Orsolya

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: SSZZLLAADDEEKK EEMMEESSEE

11:30 – 12:00 W. Somogyi Judit Állatneveket tartalmazó propozicionális frazémák a magyarban
és az olaszban

12:00 – 12:30 Szladek Emese Olasz gazdasági szaknyelvi szövegek szintaktikai elemzése
12:30 – 13:00 Laczik Mária Fokozó értelmû szóösszetételek kontrasztív vizsgálata (magyar-

olasz összevetés)

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: BBAASSSSOOLLAA PPÉÉTTEERR

14:00 – 14:30 Szatzker Szilvia Az episztemikus modális jelentés grammatikalizációjáról német-
magyar interlingvális megközelítésben

14:30 – 15:00 Radó Eszter Észak-olasz településnevek vizsgálata
15:00 – 15:30 N. Csák Éva A szállodaipar és nyelvhasználata három nyelvterület tükrében

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Wallendums Tünde Magyarok, olasz szemmel
16:30 – 17:00 Kovács A jövevényszavak meghonosodása a nemzeti nyelvekben 

Ilona Julianna (magyar, német, orosz szócikk- értelmezések alapján)
17:00 – 17:30 Pénzes Tímea Sík- és konténermetaforák a magyar és a cseh nyelvben



X I I I .   S Z E K C I Ó

ANYANYELVI NEVELÉS
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: IV. em. 400.

Elnök::  SSZZAABBÓÓMMIIHHÁÁLLYY GGIIZZEELLLLAA

9:00 – 9:30 Domonkosi Ágnes A nyelvhelyesség kérdése az anyanyelvi nevelésben
9:30 – 10:00 Eôry Vilma Nyelvi valóság és nyelvmûvelés-oktatás

10:00 – 10:30 Medve Anna Nyelv, anyanyelv, idegen nyelv az oktatásban
10:30 – 11:00 Posgay Ildikó Nyelvmûvelés = nyelvjárásvesztés?

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: PPOOSSGGAAYY IILLDDIIKKÓÓ

11:30 – 12:00 Szabómihály Gizella Mit oktassunk nyelvhelyesség címszó alatt a határon túli
iskolákban?

12:00 – 12:30 Heltainé A nyelvmûvelés lehetôségei a mai magyar szakos egyetemi 
Nagy Erzsébet képzésben

12:30 – 13:00 Szabó Veronika A határon túli nyelvváltozatok a magyarországi anyanyelvi
nevelésben

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök::  TT..  SSOOMMOOGGYYII MMAAGGDDAA

14:00 – 14:30 P. Csige Katalin Van-e, lesz-e ikes ragozás?
14:30 – 15:00 Szilágyiné Korai inkluzív nyelvfejlesztés

Hodossy Zsuzsanna
15:00 – 15:30 Fancsaly Éva A magyar ôstörténet az új iskolai tankönyvekben

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Szilágyiné Értelmiségi attitûd a jelenkori magyarországi keresztnévízlésben
Kósa Anikó

16:30 – 17:00 Szöllôsy Éva Magyartanár-jelöltek anyanyelvi fejlesztése: egy új típusú
gyakorlat tapasztalatai

17:00 – 17:30 T. Somogyi Magda Az anyanyelv tudatosítása és a magyar nyelvtan tanítása

X I I .  S Z E K C I Ó

LEXIKOLÓGIA ÉS LEXIKOGRÁFIA, TERMINOLÓGIA – B)
2008. április 4. (péntek)

Helyszín: IV. em. 429/a

Elnök::  OOSSZZEETTZZKKYY ÉÉVVAA

9:00 – 9:30 Oszetzky Éva Frazeológia és pragmatika
9:30 – 10:00 Tamás Dóra Az olasz és a magyar gazdasági rendszerek eltéréseinek hatása a

gazdasági terminológiára
10:00 – 10:30 Mekis Zsuzsanna A Standardisiertes Wörterbuch Tourismus címû szótárban

megjelenô turisztikai szakkifejezések szóalkotási módjának
vizsgálata

10:30 – 11:00 Terestyényi Enikô Szinonimitás a magyar turisztikai szaknyelvben

11:00 – 11:30 KÁVÉSZÜNET

Elnök: RRÉÉPPÁÁSSII GGYYÖÖRRGGYYNNÉÉ

11:30 – 12:00 Kovács Éva Az angol nyelv hatása a mai német nyelvre
12:00 – 12:30 Ôrsi Tibor Az anglicizmusok típusai a francia nyelvben
12:30 – 13:00 Répási Györgyné Produktív szóalkotási módok magyar és orosz neologizmusokban

13:00 – 14:00 EBÉD

Elnök: FFÓÓRRIISS ÁÁGGOOTTAA

14:00 – 14:30 Mátis Bernadett A Super Bowl filozófiája, az amerikai futball terminológiája
hazánkban

14:30 – 15:00 Sulyok Hedvig A doktor lexémához tapadó újabb jelentések, (avagy tudósok a
cégben)

15:00 – 15:30 Szirmai Erika Zaklatás vagy bántalmazás? A kérdôívek terminológiájáról

15:30 – 16:00 KÁVÉSZÜNET

16:00 – 16:30 Vitányi Borbála Magyar szócikkek idegen nyelvû szótárakban
16:30 – 17.00 Murányiné Betûszó, mozaikszó, rövidítés, szóösszevonás – mi is?

Zagyvai Márta
17:00 – 17:30 Jerkus A szóösszetétel mint neologizmusforrás

Tibor Istvánné



X V I .  S Z E K C I Ó

KORPUSZNYELVÉSZET, NYELVTECHNOLÓGIA

2008. április 5. (szombat)

Helyszín: IV. em. 411.

Elnök: SSZZÔÔLLLLÔÔSSYY--SSEEBBEESSTTYYÉÉNN  AANNDDRRÁÁSS
9:00 – 9:30 Juhász Valéria A MaxQDA szövegelemzô program
9:30 – 10:00 Langanke, Ulrich – A Practical Approach to the Theory of the Multimedia Semantic 

Kunságiné Morzsa Trainer
Ágnes - Bólya 
András

10:00 – 10:30 Nagano, Robin Lee Variety in Titles: Academic Writing in Economics
10:30 – 11:00 Varga Ágnes Géppel fordított szövegek értékelése az internet segítségével
11:00 – 11:30 Rihmer Zoltán Egy korpuszalapú latin-magyar kánonjogi szakszótár szerkesztési

elvei
11:30 – 12: 00 Varga Lídia A mozgást jelentô predikátumok tipológiája

X V.  S Z E K C I Ó

INTERKULTURÁLIS KOMMUNIKÁCIÓ
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: IV. em. 410.

Elnök::    HHIIDDAASSII JJUUDDIITT

8:30 – 9:00 Szentpáliné Cross - cultural Adaptation and Language Learning in China 
Ujlaki Erika – a Diary Study

9:00 – 9:30 Hidasi Judit Közeledés vagy távolodás?
9:30 – 10:00 Ablonczyné Nemzetközi tárgyalástechnika-kompetenciák a gyakorló 

Mihályka Lívia – szakemberek szemével
Tompos Anikó

10:00 – 10:30 Balogh Erzsébet – Interkulturális kommunikáció magyarországi multinacionális 
T. Balla Ágnes nagyvállalatoknál

10:30 – 11:00 Vogelné Milyen nyelven beszélnek a helyi önkormányzatoknál?
Takács Gabriella

11:00 – 11:30 Szili Katalin Ütközések és megütközések (A magyar kommunikáció néhány
sajátosságáról a külföldi szemével)

11:30 – 12:00 Szondy Katalin Barack, Paprika und Gulasch - Stereotypen und Klischees in der
interkulturellen Zusammenarbeit

X I V.  S Z E K C I Ó

KOMMUNIKÁCIÓ ÉS MÉDIATUDOMÁNY
2008. április 5. (szombat)

Helyszín: III. em. 311.

Elnök::    DDOOBBOOSS CCSSIILLLLAA

9:00 – 9:30 Árvay Anett Manipulatív stratégiák magyar és amerikai reklámokban
9:30 – 10:00 Dobos Csilla A tárgyalótermi dialógusokban szereplô narratívumok funkciói a

jogi kommunikáció vizsgálatában
10:00 – 10:30 Eklics Kata Nôk a médiában
10:30 – 11:00 Tokaji Ildikó A térképi nyelv mint sajátos vizuális kommunikációs eszköz

fejlôdése
11:00 – 11:30 Éva Erzsébet Beszélô viszony – a kommunikációra nevelés a kultúraközvetítés

gyakorlatában
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Varsói Tudományegyetem, Magyar Tanszék
BGF Külkereskedelmi Kar
Budapesti Mûszaki Fôiskola, Keleti Károly
Kar, Interkulturális Kommunikáció Intézete
Leôwey Klára Gimnázium
Nyíregyházi Fôiskola Orosz Nyeév és
Irodalom Tanszék
SZTE OLasz Nyelvi és Irodalmi Tanszék
Pannon Egyetem
Eszterházy Károly Fôiskola
ELTE-BTK
Eötvös József Fôiskola, Baja
PTE Babits M.Gimn. és Szi.
Balassi Intézet
PTE ETK Kaposvári Képzési Központ
Jagelló Egyetem, Magyar Tanszék
Szófiai Ohridi Szent Kelemen Egyetem

jambore@t-online.hu
jlisie@yahoo.com

jerkus_erika@citromail.hu

jooe@nyf.hu
juhaszvali@gmail.com

kaolcsai2000@yahoo.com
karlniki@freemail.hu
karcsi77@freemail.hu

kristina.katalinic@gmail.com
lkatona@itk.hu
ile2@freemail.hu
kegyeserika@citromail.hu
farkas.marta@kre.hu
adam.kis@szak.hu
balazs.kis@kilgray.com
kissgabo@tintakiado.hu
k.kiss@chello.hu
kissmoni@hotmail.com
kklaudy@ludens.elte.hu
kokai@gizi.dote.hu
koltay.tibor@abk.szie.hu

pali@interia.pl
kornyagi@freemail.hu

ikoutny@amu.edu.pl
evikov@ektf.hu
Kovacs.IlonaJulianna@kkfk.bgf.hu
dr.judit.kovacs@t-online.hu
tuende.kovacs@ungarisch.at
ildiko@adres.pl
zsumajos@hotmail.com
kunsagine.agnes@kgk.bmf.hu

eszter_kuttor@yahoo.com
laczik@gmail.com

lanterie@gmail.com
lengyelz@btk.uni-pannon.hu
jel2@freemail.hu
bandicelli@yahoo.it
lmagocsy@gmail.com
magyarne.eszter@citromail.hu
ma_jud@freemail.hu
smorkus@gmail.com
mal_stos@vp.pl
indra@abv.bg

JJáámmbboorr  EEmmôôkkee
JJáárrmmaaii  EErrzzsséébbeett  MMáárriiaa

JJeerrkkuuss  TTiibboorr  IIssttvváánnnnéé
KKoovvááccss  EErriikkaa
JJooóó  EEtteellkkaa
JJuuhháásszz  VVaalléérriiaa

KKaallooccssaaii  KKaarroolliinnaa
KKaarrll  NNiikkoolleettttaa
KKáárroollyy  AAddrriieennnn

KKaattaalliinniicc  KKrriissttiinnaa
KKaattoonnaa  LLuucciiaa
KKaattuuss  EEllvviirraa
KKeeggyyeessnnéé  SSzzeekkeerreess  EErriikkaa
KKeelleemmeennnnéé  FFaarrkkaass  MMáárrttaa
KKiiss  ÁÁddáámm
KKiiss  BBaalláázzss
KKiissss  GGáábboorr
KKiissss  KKáállmmáánn
KKiissss  MMóónniikkaa
KKllaauuddyy  KKiinnggaa  
KKóókkaaii  SSáánnddoorrnnéé
KKoollttaayy  TTiibboorr

KKoorrnnaattoowwsskkii  PPaawweell
KKoorrnnyyaa  LLáásszzllóó

KKoouuttnnyy  IIlloonnaa
KKoovvááccss  ÉÉvvaa
KKoovvááccss  IIlloonnaa  JJuulliiaannnnaa
KKoovvááccss  JJuuddiitt
KKoovvááccss  TTüünnddee
KKoozzaakk  IIllddiikkóó
KKuullccssáárrnnéé  MMaajjooss  ZZssuuzzssaannnnaa
KKuunnssáággiinnéé  MMoorrzzssaa  ÁÁggnneess

KKuuttttoorr  EEsszztteerr
LLaacczziikk  MMáárriiaa

LLaanntteerrii  EEddiinnaa
LLeennggyyeell  ZZssoolltt
LLôôrriinncczz  JJuulliiaannnnaa
LLuukkááccss  AAnnddrrááss
MMaaggooccssaa  LLáásszzllóó
MMaaggyyaarrnnéé  SSzzaabbóó  EEsszztteerr
MMaajjoorrooss  JJuuddiitt
MMaakkaaii  ZZoollttáánn
MMaallggoorrzzaattaa  SSttóóss
MMaarrkkoovvaa  IInnddrraa



Multi-Lingua Kft.
Maeva Bt.
PTE-ETK
Oktatási és Kulturális Minisztérium
Pécsi Tudományegyetem,
Közgazdaságtudományi Kar
PTE BTK Nyelvtudományi Tanszék
BGF KVIFK
Budapesti Corvinus Egyetem
Pannon Egyetem
Pannon Egyetem
n. a.
ELTE FTT
Eszterházy Károly Fôiskola, Német Nyelv
és Irodalom Tanszék, Eger
PPKE-VJK
Szolnoki Fôiskola
Széchenyi István Egyetem
KRE \ BI
Miskolci Egyetem
nyelvtanár
PTE BTK-TTK Idegennyelvi Lektorátus
SZTE JGYPK Tanítóképzô Intézet
Kaposvári Egyetem
BME Idegennyelvi Központ
Algernon Kutatócsoport, ELTE TTK
Eszterházy Károly Fôiskola
Szegedi Tudományegyetem
Pannon Egyetem
BGF KKFK
Pécsi Tudományegyetem
EKF Francia Tanszék
Nyíregyházi Fôiskola
n. a.
n. a.
ELTE BTK Idegen Nyelvi Lektorátus
PTE INYT
Nyíregyházi Fôiskola Német Nyelv és
Irodalom Tanszék
MÜTF
BI/Eperjesi Egyetem 
GYET
PTE
vállalkozó
Zavod Rs za šolstvo - SZK Oktatási Intézete
Eötvös József Fôiskola, Baja
Budapesti Gazdasági Fôiskola
Akadémiai Kiadó
nyugdíjas
MTA Nyelvtudományi Intézet/KRE
Eisenstadt Önkormányzat

bernadett.muller@lingua.hu
maeva@tvn.hu
morsika@freemail.hu
matisbetti@hotmail.com
matyas@ktk.pte.hu

medve@btk.pte.hu
mekiszsuzsa@gmail.com
gabriella.mezei@yahoo.co.uk
alojzia@btk.uni-pannon.hu
mihalo@almos.vein.hu
peter.mihalovics@gmail.com
annagorove@yahoo.fr
mzmperx@ektf.hu

mumahu@yahoo.de
nagycsak@externet.hu
nadaij@sze.hu
orsolya.nador@bbi.hu
nyerobin@uni-miskolc.hu
naanita@freemail.hu
glagonya@hotmail.com
nlaszlo@jgypk.u-szeged.hu
b.nagyhazi@freemail.hu
enemeth@nyi.bme.hu
ndf@t-online.hu
vagasim@ektf.hu
orosza@jgypk.u-szeged.hu
ortutayk@almos.vein.hu
osvath.gabor@kkfk.bgf.hu
eoszet@btk.pte.hu
orsitibor@t-online.hu
csigek@nyf.hu
epaksy@freemail.hu
nelehlap@freemail.hu
pappandrea@ludens.elte.hu
papp.eszter@inyt.pte.hu
pappla@nyf.hu

papp.vanda@mutf.hu
pasztorbalazs@freemail.hu
pech_oli@t-online.hu
pelczkata@gmail.com
penzes.timea@gmail.com
maria.pisnjak@zrss.si
pogany@fibermail.hu
polczkaroly@gmail.com
Pomazi.Gyongyi@akkrt.hu
boda.istvan36@chello.hu
posgay@nytud.hu
e.puchegger@bkf.at

MMaarrttoonnnnéé  MMüülllleerr  BBeerrnnaaddeetttt
MMáárrttoonnyyii  ÉÉvvaa
MMááttéé  OOrrssoollyyaa
MMááttiiss  BBeerrnnaaddeetttt
MMááttyyááss  JJuuddiitt

MMeeddvvee  AAnnnnaa
MMeekkiiss  ZZssuuzzssaannnnaa
MMeezzeeii  GGaabbrriieellllaa
MMiihhaallooiivvccssnnéé  LLeennggyyeell  AAlloojjzziiaa
MMiihhaalloovviiccss  ÁÁrrppáádd
MMiihhaalloovviiccss  PPéétteerr
MMoohhááccssii--GGoorroovvee  AAnnnnaa
MMuurráánnyyiinnéé  ZZaaggyyvvaaii  MMáárrttaa

MMüülllleerr  MMáárrttaa
NN..  CCssáákk  ÉÉvvaa
NNááddaaii  JJuulliiaannnnaa
NNááddoorr  OOrrssoollyyaa
NNAAGGAANNOO  RRoobbiinn  LLeeee
NNaaggyy  AAnniittaa
NNaaggyy  JJáánnooss
NNaaggyy  LLáásszzllóó
NNaaggyyhháázzii  BBeerrnnaaddeettttee
NNéémmeetthh  EEsszztteerr
NNeeuummaayyeerr  DDéénneess  FF..
NNoovvoottnnyynnéé  VVáággáássii  MMaarrggiitt
OOrroosszz  AAnnddrreeaa
OOrrttuuttaayy  KKaattaalliinn
OOssvváátthh  GGáábboorr
OOsszzeettzzkkyy  ÉÉvvaa
ÔÔrrssii  TTiibboorr
PP..CCssiiggee  KKaattaalliinn
PPaakkssyy  EEsszztteerr
PPááll  HHeelléénn
PPaapppp  AAnnddrreeaa
PPaapppp  EEsszztteerr
PPaapppp  LLáásszzllóó

PPaapppp  VVaannddaa
PPáásszzttoorr  BBaalláázzss
PPéécchh  OOllíívviiaa
PPeellcczz  KKaattaalliinn
PPéénnzzeess  TTíímmeeaa
PPiissnnjjaakk  MMáárriiaa
PPooggáánnyy  CCssiillllaa
PPoollcczz  KKáárroollyy
PPoommáázzii  GGyyöönnggyyii
PPoorrkkoolláább  JJuuddiitt
PPoossggaayy  IIllddiikkóó
PPuucchheeggggeerr  EErriikkaa

n. a.
SZTE Idegennyelvi Kommunikációs
Központ
Georg-August-Universität Göttingen
Finnisch-Ungrisches Seminar
Leövey Klára Közgazdasági Szakközépiskola
PTE ÁOK Nyelvi Intézet
Nyíregyházi Fôiskola
SZTE JÁK Római Jogi Tanszék
SZTE JGYPK Magyar Szakcsoport
Padovai Tudományegyetem - Magyar Tanszék
PE BTK Magyar Nyelvtudományi Tsz.
Konstantin Filozófus Egyetem, Nyitra,
Magyar Nyelv és Irodalom Tanszék
Babes-Bolyai Tudományegyetem
Kodolányi János Fôiskola
Károli Gáspár Református Egyetem
Universitatea Babeş-Bolyai
BGF KKFK
SzTE BTK Magyar Nyelvészeti Tanszék
Thomas Mann Gymnasium
PTE Babits Mihály Gyakorló Gimnázium
SZTE Idegennyelvi Kommunikációs Intézet
n. a.
Károli Gáspár Református Egyetem BTK,
Balassi Intézet
Károli Gáspár Református Egyetem
ELTE FTT Ford. tud. Doktori Iskola
Miskolci Egyetem
Eötvös József Fôiskola
BME GTK Mûszaki Pedagógia Tsz
SZTE JGYPK
Selye János Egyetem, Komárom
PTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola
Gramma Nyelvi Iroda
ELTE BTK
Kodolányi János Fôiskola/Károli Gáspár
Református Egyetem
BGF KKFK
Nyíregyházi Fôiskola
Balassi Intézet
Kaposvári Egyetem
Eszterházy Károly Fôiskola
BGF. KVIFK
SZIE ABK

Pannon Egyetem
ELTE BTK
KFR TKF
Budapesti Gazdasági Fôiskola
Pannon Egyetem, Francia Tanszék

puskaimelis@gmail.com
ipusztaivarga@yahoo.com

irab@gwdg.de

eszterrado@hotmail.com
gabor.n.rebek@aok.pte.hu
repasine@gmail.com
rihmer@freemail.hu
romsicsn@gmail.com
edit.r@unipd.it
juli.novotny@gmail.com
asandorova@ukf.sk

sandorkati@yahoo.com
csilla@mail.kodolanyi.hu
sarosdy.eni@t-online.hu
salusnostra_2000@yahoo.com
nsato@power-net.hu
schirmanita@gmail.com
schmidtildi@yahoo.com
balintm@babits.pte.hu,
sermann@lingo.u-szeged.hu
simireka@yahoo.com
solyomreka@hotmail.com

somodijulia@gmail.com
sonmos.edit@chello.hu
spicze.edit@gmail.com
dr.steiner@t-online.hu
sturcz@nyi.bme.hu
sulyok@jgypk.u-szeged.hu
szabo.csilla@centrum.sk
sz.veronika@freemail.hu
szmihalyg@stonline.sk
reka.szamos@gmail.com
szatzkersz@freemail.hu

szekacs.anna@kkfk.bgf.hu
szekelyg@nyf.hu
szende.virag@axelero.hu
erika.ujlaki@gmail.com
szepbea@ektf.hu
mszijj@freemail.hu
szilagyine.hodossy.zsuzsanna@
abk.szie.hu
szilagyi.barnag@invitel.hu
szili.k@axelero.hu
szirmai@kfrtkf.hu
gottliebeva@gmailcom
eemesee@freemail.hu

PPuusskkaaii  MMeelliinnddaa
PPuusszzttaaii--VVaarrggaa  IIllddiikkóó

RRaabb  IIrréénn

RRaaddóó  EEsszztteerr
RRéébbéékk--NNaaggyy  GGáábboorr
RRééppáássii  GGyyöörrggyynnéé  
RRiihhmmeerr  ZZoollttáánn
RRoommssiiccss  NNóórraa
RRóózzssaavvööllggyyii  EEddiitt
SS..NNoovvoottnnyy  JJúúlliiaa
SSáánnddoorr  AAnnnnaa

SSáánnddoorr  KKaattaalliinn
SSáárrddii  CCssiillllaa
SSáárroossddyy  JJuuddiitt
SSaarroossii--MMaarrddiirroosszz  KKrriisszzttiinnaa
SSaattoo  NNoorriikkoo
SScchhiirrmm  AAnniittaa
SScchhmmiiddtt  IIllddiikkóó
SScchhmmiiddttnnéé  BBáálliinntt  MMáárriiaa
SSeerrmmaannnn  EEsszztteerr
SSiimmoonn  RRéékkaa  ZZssuuzzssaannnnaa
SSóóllyyoomm  RRéékkaa

SSoommooddii  JJúúlliiaa
SSoommooss  EEddiitt  CCssiillllaa
SSppiicczzéénnéé  BBuukkoovvsszzkkii  EEddiitt
SStteeiinneerrnnéé  MMoollnnáárr  JJuuddiitt
SSttuurrcczz  ZZoollttáánn
SSuullyyookk  HHeeddvviigg
SSzzaabbóó  CCssiillllaa
SSzzaabbóó  VVeerroonniikkaa
SSzzaabbóómmiihháállyy  GGiizzeellllaa
SSzzaammooss  RRéékkaa
SSzzaattzzkkeerr  SSzziillvviiaa

SSzzéékkááccss  AAnnnnaa
SSzzéékkeellyy  GGáábboorr
SSzzeennddee  VViirráágg
SSzzeennttppáálliinnéé  UUjjllaakkii  EErriikkaa
SSzzéépp  BBeeááttaa
SSzziijjjj  MMáárriiaa
SSzziilláággyyiinnéé  HHooddoossssyy
ZZssuuzzssaannnnaa
SSzziilláággyyiinnéé  KKóóssaa  AAnniikkóó
SSzziillii  KKaattaalliinn
SSzziirrmmaaii  EErriikkaa
SSzziittnnyyaaiinnéé  GGoottttlliieebb  ÉÉvvaa
SSzzllaaddeekk  EEmmeessee



Universität Wien\Zentrum für
Translationswissenschaft
KEH
BGF KVIFK
n. a.
MANYE (BME)
PTE BTK
SZTE, Angoltanár-Képzô és Alkalmazott
Nyelvészeti Tanszék
ELTE BTK
Volpone33 Bt.
BGF-KVIFK
Dunaújvárosi Fôiskola
Széchenyi István Egyetem
Dunaújvárosi Fôiskola
Szegedi Tudományegyetem JGYPK
Tartui Egyetem
Arany János Épületgépészeti
Szakközépiskola és Szakiskola
Magyarországi Szlovákok Kutatóintézete
Multi-Lingua Kft.
Széchenyi István Egyetem
Université Paris Est
ELTE Germanisztikai Intézet
Néderlandisztikai Tanszék
Széchenyi István Egyetem
Multi-Lingua Kft.
SZIE, GTK, Nyelvi Intézet
EKF
Duna TV
MTA Nyelvtudományi Intézet
Modern Üzleti Tudományok Fôiskolája,
Tatabánya
PPKE BTK Olasz tanszék
BGF
PTE ÁOK Egészségügyi Nyelvi és
Kommunikációs Intézet
Nyugat-Magyarországi Egyetem
Szláv Intézete
Zágrábi Egyetem BTK
SZTE BTK Olasz Tanszék
Széchenyi István Egyetem (SZE),
Gazdálkodástudományi Tanszék
Jagelló Egyetem, Magyar Filológiai
Tanszék, Krakkó
BME-Idegennyelvi Központ
Babeş-Bolyai Tudományegyetem

katalin.szondy@univie.ac.at

szotak.szilvia@mail.datanet.hu
szoke.andrea@citromail.hu
szeva1@freemail.hu
szsa@itm.bme.hu
szucs@btk.pte.hu
tballa@freemail.hu

somogyi.magda@freemail.hu
volpone33@t-online.hu
terestyenyi.eniko@axelero.hu
tokajiildiko@freemail.hu
tomposa@sze.hu
capr@freemail.hu
toth@jgypk.u-szeged.hu
tonu.seilenthal@ut.ee
tvergyakklaudia@gmail.com

vusm@globonet.hu
pal.vagvolgyi@lingua.hu
vargaa@sze.hu
lvarga@univ-mlv.fr
vargaorsolya@hotmail.com

kathykis@freemail.hu
Laszlo.Vegso@lingua.hu
klaron@fibermail.hu
vermes@ektf.hu
laszlo.vincze@gmail.com
ferenczi@orki.hu
vogel@mutf.hu, 

somogyij@btk.ppke.hu
gpwtzs@freemail.hu
vilmos.warta@aok.pte.hu

bernadett@bdf.hu

ozagar@ffzg.hr
kollar69@yahoo.com
kiczenko@sze.hu

LidiaZ@poczta.fm

kati_zsedenyi@hotmail.com
zsemlyei@yahoo.com

SSzzoonnddyy  KKaattaalliinn

SSzzoottáákk  SSzziillvviiaa
SSzzôôkkee  AAnnddrreeaa
SSzzööllllôôssyy  ÉÉvvaa
SSzzôôllllôôssyy--SSeebbeessttyyéénn  AAnnddrrááss
SSzzûûccss  TTiibboorr
TT..  BBaallllaa  ÁÁggnneess

TT..  SSoommooggyyii  MMaaggddaa
TTaammááss  DDóórraa
TTeerreessttyyéénnyyii  EEnniikkôô
TTookkaajjii  IIllddiikkóó
TToommppooss  AAnniikkóó
TTóótthh  AAnnddrreeaa
TTóótthh  SSzzeerrggeejj
TTõnnuu  SSeeiilleenntthhaall
TTvveerrggyyáákk  KKllaauuddiiaa  KKlláárraa

UUhhrriinn  EErrzzsséébbeett
VVáággvvööllggyyii  PPááll
VVaarrggaa  ÁÁggnneess
VVaarrggaa  LLííddiiaa
VVaarrggaa  OOrrssoollyyaa

VVaarrggáánnéé  KKiissss  KKaattaalliinn
VVééggssôô  LLáásszzllóó
VVeerreessnnéé  VVaalleennttiinnyyii  KKlláárraa
VVeerrmmeess  AAllbbeerrtt
VViinncczzee  LLáásszzllóó
VViittáánnyyii  BBoorrbbáállaa
VVooggeellnnéé  TTaakkááccss  GGaabbrriieellllaa

WW..  SSoommooggyyii  JJuuddiitt
WWaalllleenndduummss  TTüünnddee
WWaarrttaa  VViillmmooss

ZZááddrroovviicchh  BBeerrnnaaddeetttt  

ZZaaggaarr  SSzzeenntteessii  OOrrssoollyyaa
ZZeennttaaiinnéé  KKoolllláárr  AAnnddrreeaa
ZZiisskkáánnéé  KKiicczzeennkkoo  KKaattaalliinn

ZZoollnniieerreekk  LLiiddiiaa

ZZsseeddéénnyyii  KKaattaalliinn
ZZsseemmllyyeeii  BBoorrbbáállaa

M A N Y E
K O N G R E S S Z U S O K
1991–2008

1991. N y í r e g y h á z a
1992. S z e g e d
1993. M i s k o l c
1994. B u d a p e s t  ( B M E )
1995. V e s z p r é m
1996. N y í r e g y h á z a
1997. B u d a p e s t  ( K K F )
1998. S z o m b a t h e l y
1999. V e s z p r é m
2000. S z é k e s f e h é r v á r
2001. P é c s
2002. S z e g e d
2003. G y õ r
2004. N y í r e g y h á z a
2005. M i s k o l c
2006. G ö d ö l l õ
2007. S i ó f o k  ( K J F )
2008. B u d a p e s t  ( B a l a s s i  I n t é z e t )



A  k o n g r e s s z u s  m e g r e n d e z é s é t  t á m o g a t t á k :

Oktatási és Kulturális Minisztérium
MTA Nemzeti Együttmûködési Iroda

Akadémiai Kiadó
Fekete Sas Kiadó
Osiris Kiadó
Tinta Kiadó
Typotex Kiadó

Károlyi Kert Étterem
Hilltop Borászat



Balassi  Intézet

cím 1053 Budapest  Pf .  71 .
telefon +36 1  381  5100
fax +36 1  381  5119
e-mail bb i@bbi .hu
web www.bbi .hu


